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26 LE NOUVEAU

lai piaice di velaidge aivaint ènne
houre.

Aîchetôt lai Thérésatte lèvi, lés dous
aivâricious Iéchènnent tot en plan po
cbneûquaie dains tos lés câres et coin-
nats de lai mâjon. dains l'échpoir de
trovaie lo pus de véyes traitçhèts pôs-
sibye. Airmès d'étnaîyes, lés dous pïn-
gres se bottainnent è tirie lés tchai-
plattes, mains c'était mâlaîjie, èls
aivïnt di ma d'en veni â bout, et
peus l'houre était bïntôt péssès. Lo
véye aivâre feut meinme oblidgie de
pare ènne aitchatte po rôtaie pus soie
ces dures tchaiplattes qu'étïnt tos
reûyies. E diét en sai fanne :

— Prends ci saitcbat et peus dépâ-
dge-te de filaie lés potcbaie, t'en dais
aivoi â moins po 20 francs.

Mains tiaind elle airrivé tchu lai
piaice di velaidge, lai Thérésatte et peus
son hanne étïnt dje lèvi dâs belle lott-
rette.

Lai farce était quand meinme bïn
djûe

Simon Vatré.

Lai ballade des Aîdjolats
par Jules Surdez

Nian, les bouennes dgens de l'Aidjotte
Ne sont pe touëdge â meillolat :

An yôs péss'rait mâ-soie ïn moue,
Enne meûtliëre de vélat.
S'èl ât vrai qu'èls ainmant lai djoue.
Es sont pus raissis que fôlats :

Que c'en sait ai Pairis, Béfoue.
Niun n'ât pus fin qu'ïn Aidjolat.

Laivoué trovè pus belles proues,
Pus de chires, moins de valais,
Soitchous vou pendant pus liés poues.
Tiaîves d'aivô pus gros bolats
Eis aint étius neûs, lottyis d'oue
Et se paiyant tcbie et miôlat :
Se yôs heîllons ne sont p'en soue.
Niun n'ât pus fin qu'ïn Aidjolat.

soient enlevés, et puis qu'on nous les

apporte sur la place du village avant
une heure.

Aussitôt la Thérèse dehors, les deux
avares laissèrent tout en plan pour
fureter dans tous les coins et petits coins
de la maison, dans l'espoir d'y trouver
le plus possible de vieux souliers.
Armés de tenailles, les deux pingres se

mirent à arracher les clous, mais c'était
difficile, ils avaient du mal d'en venir
à bout, et puis l'heure approchait. Le

vieil avare fut même obligé de prendre
une hache pour ôter plus facilement
ces durs clous tout rouilles. Il dit à sa

femme :
— Prends ce petit sac, et /puis

dépêche-toi de filer les porter, tu dois en

avoir au moins pour 20 francs.
Mais quand elle arriva sur la place

du village, la Thérèse et puis son homme

étaient déjà loin depuis belle lu-,

rette.
La farce était quand même bien

jouée
(Traduit littéralement.)

D'aivô les droits, d'aivô les toues,
Taint qu'è yôs demoitére ïn galat
Es procédant djunque au lai moue
Po îles rens, po des époulats.
Es saint mâniuè grayon et groue.
Vonlaints, rétés, yïnines, crélats,
Rôlanl les djués sains graind éffoue :

Niun n'ât pus fin qu'ïn Aidjolat.

Renvoi

Vadais, Taignons, éprœuvès voue
De yôs smondre raimés. falats.
Cman vélicre vos s'rès étoiles :

Niun n'ât pus fin qu'ïn Aidjolat.

DONNEZ LA PREFERENCE

aux annonceurs
du « Nouveau Conteur Vaudois ».
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